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CAR MULTIMEDIA PLAYER 


a 


4a a dd 


v 


DVD,VCD,MP3,MPEG4,JPEG,USB, 
SD/MMC PLAYER FM/AM RADIO 


VG-308 


Made in China 


“Manual do Usuário 


Obrigado por adquirir nosso sistema 
multimídia automotivo. Para garantir uma 
utililização adequada do aparelho, leia 
atentamente esse manual e guarde-o para 
futuras referências. 


A AVISO 


1- Para evitar risco de incêndio ou choque elétrico, favor não 
expor o aparelho à chuva ou humidade. 


2- Não expor o aparelho à luz direta do sol, calor, alta 
temperatura ou fazer sua instalação próximo à água ou lugares 
com alta pressão e vibração excessiva. 


3- Se o seu carro for exposto à temperaturas extremas por um 
longo período, aguarde até que a temperatura interna do carro 
volte ao normal antes de utilizar o aparelho. 


4- Programas de TV, filmes e outros arquivos podem ser de 
propriedade intelectual protegida e não nos responsabilizamos 
por cópias ilegais, downloads ou violação de direitos autorais. 


5- Não nos responsabilizamos por qualquer perda de informação 
importante causada por danificação do aparelho. 


6- Nenhuma compensação será prevista por qualquer prejuízo 
decorrente do uso indevido do aparelho. 


/- Para não se machucar evite inserir os dedos dentro do 
aparelho. 


3- As operações descritas nesse manual são sujeitas a esse 
modelo somente. 


alli 


CONTEÚDO 


Bco ec RPE De PR e O id 
insulto e O RR NA AR 3 
Guia qe Conexao sine ais uso entr di do pa ma tiaçis en DA pafei be A, 
Posição do Faimel'ce Contlole....s errar mraanea 6 
ObChacdo ID eSIC NR mca ir and ai ma EE arm a lp / 
Operação; donRadIo REA Sea A o gpa OLA 60 la 8-9 
Operação de AudioNvideo tenra 9-10 
Operação do AUX.............. pinta RENA id 
Controle Remoto........ certeneeareneeraneeaeanaeaaenennennenreneenenenmess SE 12 
Operações do Controle Remoto.................... 12 
INS TATEÇÃO: isa dra Da o ai 6 ai Gu 18-21 
Especiticações” Teonicas. nisto a 22 
SOIUIÇÃO 06 PrODISMAS. cacau iansenerenanintnanaas do tamo dA dos a og LN) 


Da 


Dicas de Instalação 


1. Esse aparelho só deve ser utilizado com sistema de 12V-14Y, terra 
negativo. 


21. Antes de iniciar a instalação o terminal da bateria deve ser desligado 
para evitar o risco de danos ao aparelho devido a curto-circuito. 


3. Certifique-se de que os condutores sejam conectados corretamente, de 
acordo com o diagrama. Conexões erradas poderão resultar em mal 
funcionamento do aparelho ou danos ao sistema elétrico do veículo. 


4. Certifique-se de que o condutor negativo (-) do auto-falante seja 
conectado ao terminal negativo (-). Os cabos esquerdo e direito do auto- 
falante não podem ser conectados um ao outro ou à lataria do veículo. Não 
bloqueie saídas de ar, o calor excessivo pode danificar o aparelho ou até 
mesmo causar incêndio. 


5. Depois de completar a instalação, para iniciar a operação do aparelho (e 


também após uma eventual substituição de bateria) use um objeto de ponta 
arredondada como uma caneta e pressione "RESET". 
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Guia de Conexão 


1. Saida de Audio Traseiro/Direito 11. Sensor de Ignição 


2. Saida de Audio Traseiro/Esquerdo 12. Sensor de Estacionamento 


3. Saida de Audio Frontal/Direito 13. Alimentação do Sensor de Marcha-a-Re 
4. Saida de Audio Frontal/Esquerdo 14. Aterramento do Sensor de Marcha-a-Re 
o. Entrada de Audio/Direito 15. Controle da Antena 
6. Entrada de Audio/Esquerdo 16. Sensor de Marcha-a-Re 
7. Entrada de Video 17. Alto-falante Frontal/Direito 
8. Saida de Video 18. Alto-falante Frontal/Esquerdo 
9. Eletrodo Passivo 19, Alto-falante Traseiro/Direito 
10. Eletrodo Negativo 20. Alto-Falante Traseiro/Esquerdo 


Nota: Por questão de segurança, não há liberação de vídeo frontal enquanto 
o carro estiver em movimento, o dispositivo irá mostrar a mensagem: "Atenção, 
para sua segurança, não assistir ao vídeo enquanto dirige”, a imagem só sera 
liberada com o carro parado e o freio de estacionamento acionado,se você não 
deseja ver essa mensagem, você deve conectar os fios PRK SW (12) e GND 
(10) juntos. 
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Remover o Painel 

Volume/Ajuste de EQ/Beep ON/OFF 
Ligar/desligar/Mudança de Modo 
Mudo 

Hope 

Mudança de Banda/Loud(Alto) 
AntoriorRoverso Rápido 
Próoximo/Avanço Rápido 


Husca de Estações Para Cima/TA 
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Busca de Estações Para Baixo/AF 
Play/Pausa/Busca Automática 
Janela do Controle Remoto 

SD 

USB 

Ejete 

Entrada/Saída de Disco 

Reset 


Indicador Anti-Roubo 


Operações Básicas 
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o Para Iniciar 


1. Na primeira vez que for usar o aparelho ou após troca da bateria do 
carro, pressione * 144” para remover o painel de controle (Figura 1-1). 
Para mudança de disco, pressione " & "(Figura 1-15) para ejetar. Após 
a remoção do painel, o indicador em led (anti-roubo) ficará piscando. 

Nota: Em caso de falha do sistema, pressione "RESET" para reiniciar. 


2. Pressione SRC (Figura 1-3) para ligar, pressione e mantenha 
pressionado para desligar o sistema. 

Nota: O volume retorna ao nível inicial após o aparelho ter sido desligado e 

ligado novamente. 


3. Para ajuste de Volume/Bass/Treble/Alto-Falantes Direito/Esquerdo, gire o 
botão no sentido horário (Figura 1-2) para aumentar o volume e no 
sentido anti-horário para diminuir. Pressione o volume para ajuste de : 
Vol/Bass/Treble/Balance/Fader/Loud/EQ. 

Nota: 

a. Após ter selecionado o modo, use o botão do volume para fazer os 
ajustes necessários. 

b. Se nenhum ajuste for feito dentro de 5 segundos, o sistema voltará ao 
modo atual, automaticamente. 

c. Ao usar a função EQ, o sistema cancela automaticamente as funções de 
Bass e Treble. Pressione o botão do volume para obter as seguintes 
funções na tela: Vol/Bass/Treble/Balance/Fader/Loud on/off/Loc on/off/ 
EQ on/off. 

c-1. Quando a tela exibir "LOUD on/off”, gire o botão do volume no sentido 
horário para ligar a função Loud e aumentar o volume, gire o botão no 
sentido anti-horário para desligar a função. Esse modo de ajuste serve 
somente para o modo de Rádio, em demais modos, pressione "BAND" 
(Figura 1-6) para ligar ou desligar o LOUD. 

c-2. Quando a tela exibir "LOC on (off)", pressione o botão do volume, gire- 
o no sentido horário para ativar o LOC e no sentido anti-horário para 
desativar (em modo de Rádio). | 

c-3. Quando a tela exibir "EQ on (off), pressione o botão do volume e gire-o 
no sentido horário para o ajuste desejado. Os modos do EQ serão 
exibidos na seguinte ordem: POP-ROCK-CLASSIC-EQ OFF. 


4. Mudo 
Pressione "MUTE” (Figura 1-4) para silenciar o áudio, pressione 
novamente ou gire o botão do volume para retornar ao nível de volume 
inicial. 


Operações Básicas 


5. Exibição e Ajuste do Relógio 

No modo FM/AM, pressione “DISP” no controle remoto até o sistema 

fazer um som de “Beep”, gire o botão do volume para ajustar a Hora, pressione 
SEL para confirmar. 

Nota: O ajuste de relógio só é possível no modo FM/AM. . 


6. Mudança de Modo 
Pressione “SCR POWER” (Figura 1-3) para mudança de modo na seguinte 
sequência: RADIO-DVD(SDV/USB)-AUX. 
Nota: Se não houver disco, SD.ou USB no aparelho, a mudança de modo será feita 
na seguinte ordem: RADIO-AUX. 


7- Sensor 
Figura 1-12 mostra o receptor do controle remoto. 


vOL -(8- AUDIO 


MUTE 


Figura 2 


1. No modo rádio, pressione BAND repetitivamente (Figura 2-6) para selecionar 
a banda na seguinte sequência: 


dia FMM — FM2 —> FM3 
AM2 «— AM1 psi na 
2. Sintonização Manual/Automática 
a. Sintonização Manual: Pressione “»»” (Figura 2-8) para fazer busca de 
estações para cima e “i«“ (Figura 2-7) para busca de estações para baixo. 
b. Sintonização Automática: Pressione e segure “p»“ ou “ ix«“ para busca 


automática de estações para cima ou para baixo. A estação é reproduzida 
assim que localizada. 


EB 


Operações Básicas 


3. Busca/Armazenamento de Estações | 
Pressione “» “ (Figura 2-11) para buscar/reproduzir estações de 1-6 pré- 
armazenadas em FM1-FM3 por 5 segundos cada, a tela exibirá “INTRO ON”, 
pressione “bIl * por 2 segundos e o aparelho acionará a função de memória 
automaticamente, a tela exibirá “SCAN ON”, o aparelho seleciona 
automaticamente as estações e as armazenam (Figura 2-9 e 2-10). 

Nota: No máximo 6 estações podem ser armazenadas por Banda. 


4. Função RDS 

a. TA: No modo de Rádio FM, pressione TA (Figura 2-9), o aparelho busca 
automaticamente por comunicação RDS. 

Db. AF: No modo de Rádio FM, na falta de sinal ou sinal ruim, o aparelho inicia 
automaticamente uma busca pelo mesmo programa em outra frequência. 

c. PTY: No modo de Rádio FM, pressione PTY (Figura 2-5) para selecionar entre os 
tipos de programas em RDS. Após a seleção do tipo do programa desejado, o 
aparelho faz uma busca automática por esses programas. 


1. Para reprodução de DVD, VCD e CD, simplesmente insira o disco na entrada 
(Figura 3-16), com o título virado para cima. Se já houver um disco dentro do 
aparelho, pressione SRC (Figura 4-3) no modo de rádio e o aparelho inicia a 
reprodução do disco automaticamente. 

2.Para reprodução de MP3 e CD-RW, insira o disco e a tela exibirá o conteúdo de 
imagens ou música para ser selecionado. 
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Operações Básicas 


Figura 3 


O) 


voL —+€- AuDIO 


MUTE 


Figura 4 10 411 


a. Seleção e operação do Menu Principal: Use as chaves de direção "« D A v" 
no controle remoto para selecionar o conteúdo desejado. A seleção será 
exibida em caixas, então, pressione ENTER ou "bl " para confirmar. Para 
mudar de item, pressione "TITLE" para voltar ao menu anterior e fazer nova 
seleção. u 

b. Operação do Sub-Menu: Se": | "aparece abaixo do conteúdo selecionado, 


isso indica que há um sub-menu inferior, continue pressionando ENTER até 
atingir o conteúdo desejado e iniciar sua reprodução. 


3. Seleção de Música/Avanço Rápido/Retrocesso Rápido 


Pressione compassadamente “bi” ou "e< " (Figura 4-7/8) para selecionar a 


música desejada, para cima ou para baixo, pressione "»| "ou" k« " para 
avanço ou retrocesso rápido. 


-10- 


Operações Básicas 


4. Repetir 
Pressione "RPT" para repetir continuamente a música que está sendo executada. 

a. Nos modos de VCD, CD e MPS3, pressione "RPT” para repetir continuamente a 
música que está sendo executada, pressione novamente para cancelar a 
repetição. 

b. No modo de DVD, pressione "RPT" para repetir o capítulo, pressione novamente 
para repetir todo o Título. 


5. Play/Pausa 
Para pausar a reprodução, pressione " bil "(Figura 4-11), para continuar 
pressione " MI "novamente. 


Pressione "SRC POWER" ( Figura 4-3) para mudar para o modo de entrada de 
áudio. A tela exibirá AUX IN. Nesse modo, conecte o equipamento de áudio/vídeo 
externo ao aparelho. Essa função suporta o sensor de marcha-a-ré. Ao colocar o 
carro em reverso, a tela exibirá "BACK SIGHT” e a imagem externa traseira do carro 
será exibida juntamente com o áudio do sensor de estacionamento. 
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POSIÇÕES E OPERAÇÕES DO CONTROLE REMOTO 


Ra ré 


POWER | MODE 
REPEAT N GOTO 


ST/STEP STOP; RETURN 
BACK, FR 


CH 
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1. Liga/Desliga/Power 
2. Modo 

SU DISP 

4. Mudo 

o. Bandas 

6. AMS/Angulo 

7. Play/Pausa 

8. Volume +/- 

9, SEL 

10. Setup/Configuração 
11. Título 

12. Menu 

13. Audio 
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Co oa 


Was 14 


Insulating Strip 


EE e 
Nota: Retire a fita 
isoladora antes de 
usar o controle 
remoto. 


. Zoom 

. N/P 

. Sub-T(Legenda) 

. Chaves Numéricas 

. Menu/ON/OFF 

. Enter/Confirmar 

. Direção 

. Anterior [Reverso Rápido 
. Próximo/Avanço Rápido 
"O oTEP 

. Stop/Parar 

. Repetir 

. GOTO!Ir Para 


Operações do Controle Remoto 


1. Substituição da Bateria do Controle Remoto 


Quando o alcance operacional do controle remoto torna-se reduzido, é necessário 
fazer a substituição da bateria (CR2025). Antes de instalar a nova bateria, certifique- 
se de sua polaridade. 


1. Pressione o plug e depois puxe o para fora. (Figura a (E) ) 


2. Substitua a bateria, colocando-a com o lado marcado (+) para cima. 


Soccidia 


3. Inserte a bateria no controle remoto, empurrando o plug para dentro, até ouvir um clic, 


“a 


> 


E ódo de Rádio 


Liga/Desliga/Power: Pressione para ligar/desligar o sistema. 
Modo: Pressione para mudança de modo entre RADIO/DVD/AUX IN/RADIO 


Bu 


Operações do Controle Remoto 


DISP: Pressione e segure a chave DISP para fazer o ajuste do relógio, use o botão 
do volume para ajustar a hora, pressione SEL no controle remoto para confirmar. 


Mudo: Pressione MUTE para silenciar o áudio, pressione novamente para retornar 
ao volume normal. 


BAND: Para mudança de bandas entre: FM1-FM2-FM3-AM1-AM2-FM1. 


>II/AMS: Para função de busca e armazenamento de estações de rádio. Pressione 
e segure para realizar uma busca automática. 


VOL+/VOL-: Pressione VOL+ para aumentar o volume gradualmente até o nível 39. 
Pressione VOL- para reduzir o volume. 


SEL: Para ajuste de EQ. Pressione SEL para fazer ajustes na seguinte ordem: 
VOL-BASS-TREBLE-BALANCE-FADER-LOUD ON(OFF)-LOC ON(OFF)-EQ ON 
(OFF)-VOL. 


Chaves Numéricas 0-10+: Entre com o número de 1-6 para reproduzir a estação 
pré-memorizada correspondente. 


ST: Pressione ST para ligar/desligar o estéreo. 
Nota: As chaves PLAY/PAUSE, SETUP, TITLE, MENU, AUDIO, ZOOM, P/N, PBC, 


ENTER, CH+/CH-, NEXT/FF, STOP/RETURN, REPEAT, GOTO E SUB-T, são 
inválidas no modo de Rádio. 


Liga/Desliga/Power: Pressione para ligar/desligar o sistema. 

Modo: Pressione para mudança de modo entre RADIO/DVD/AUX IN/RADIO. 
DISP: Pressione DISP para entrar no modo de ajuste de efeito da tela, gire o botão 
do volume para fazer os ajustes desejados na seguinte sequência: BRILHO- 
NITIDEZ-COR. 


Mudo: Pressione para silenciar o áudio, pressione novamente para retornar ao 
volume normal. 


ÂNGULO: Mudança de ângulo do DVD. 


PLAY/PAUSA: Pressione para pausar ou reproduzir o disco. 
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Operações do Controle Remoto 


VOL+/VOL--: Pressione VOL+ para aumentar o volume gradualmente até o nível 39. 
Pressione VOL- para reduzir o volume. 


SEL: Para ajuste de EQ. Pressione SEL para fazer ajustes na seguinte ordem: 
VOL-BASS-TREBLE-BALANCE-FADER-LOUD ON(OFF)-LOC ON(OFF)-EQ ON 
(OFF)-VOL. 


SETUP: Para configuração do modo DVD, pressione essa chave para trocar entre 
“enter” e "exit". (Senha para bloqueio infantil: 8888.) 


TÍTULO: Na reprodução de DVD, pressione TITLE para exibir os títulos do disco. 


MENU: Pressione Menu para entrar no menu principal para fazer a seleção 
desejada. 


AUDIO: Chave para mudança de canal. Na reprodução de VCD e CD, esta chave 
serve para mudança entre canal esquerdo, canal direito e estéreo na seguinte 
sequência: Left Channel-Right Channel-Stereo-Left Channel. 

ZOOM: Mudança do zoom do vídeo em x1-x3-0ff. 


N/P: Chave de mudança do sistema de vídeo do DVD. Pressione N/P para mudar o 
sistema entre: AUTO-NTSC-PAL-AUTO. 


0-10+: Chaves numéricas para seleção de faixa. Cada número corresponde ao seu 
determinado programa. 


PBC: Pressione PBC para repetir nos modos de VCD/DVCDs. 


ENTER: Chave para confirmação. Em todas as configurações, pressione ENTER 
para confirmar. 


DIREÇÃO: Use as chaves de direção para ir para cima, para baixo, esquerda ou 
direita. 


BACK/FR: Anterior e Reverso Rápido. 
NEXT/FF: Próximo e Avanço Rápido. 


STOP/RETURN: Pressione uma vez para parar a reprodução, pressione novamente 
para limpar toda informação do disco. 


REPEAT: Pressione REPEAT durante a reprodução de DVD para mudar entre 
Repeat Chapter (Repetir Capítulo)- Repeat Title (Repetir Título) e Repeat Off. 


GOTO/lr Para: Pressione essa chave e depois use as chaves de direção para trocar 
ontre edição e configuração de "Item and Time/ltem e Relógio”, pressione novamente 
para sair da função. 

SUB-T: Para selecionar o idioma de legenda desejada na reprodução de DVDs 


Nota: As chaves BAND e STEP são inválidas nesse modo. 
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Operações do Controle Remoto 


TE SIT 
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Modo Aux no 


Powerlliga/desliga: Pressione POWER para ligar ou desligar o aparelho. 


MODO: Pressione esse botão para mudar os modos na seguinte ordem: 
RADIO/DVD/AUXIN/RADIO. 


MUDO: Pressione MUTE para silenciar o áudio, pressione novamente para voltar ao 
volume normal. 


DISP: Referir-se às instruções para DVD. 


VOL+/VOL -: Pressione VOL+ para aumentar o volume gradualmente, uma 
unidade de cada vez, até atingir o máximo de 39. Pressione VOL- para reduzir o 
volume, uma unidade de cada vez, até O. 


SEL: Ajuste de EQ. Pressione o botão para circular entre VOL-BASS-TREBLE- 
BALANCE-FADER-LOUD ON (OFF)-LOC ON (OFF)-EQ ON (OFF)-VOL. 


Nota: as demais chaves do controle são inválidas nesse modo. 
' Cartão Sd/usb 
POWER/liga/desliga: Pressione POWER para ligar ou desligar o aparelho. 


MODO: Pressione MODE para mudar os modos na seguinte ordem: RADIO-DVD- . 
AUX IN-RADIO. 


DISP: Pressione DISP para entrar no modo de ajuste de efeito da tela, gire o botão 
do volume para fazer os ajustes desejados na seguinte sequência: BRT-HUE-COR- 
COT-BRT. (BRILHO-NITIDEZ-COR-CONTRASTE-BRILHO). 


MUDO: Pressione MUTE para silenciar o áudio, pressione novamente para voltar ao 
volume normal. 


PLAY/PAUSA: Use esse botão para reproduzir ou pausar a reprodução. 


VOL+/VOL -: Pressione VOL+ para aumentar o volume gradualmente, uma unidade 
de cada vez, até atingir o máximo de 39. Pressione VOL- para reduzir o volume, uma 
unidade de cada vez, até 0. 


SEL: Ajuste de EQ. Pressione o botão para circular entre: VOL-BASS-TREBLE- 
BALANCE-FADER-LOUD ON (OFF)-LOC ON (OFF)-EQ ON (OFF)-VOL. 


SETUP/CONFIGURAÇÃO: Para configuração do DVD. Pressione essa chave para 
trocar entre “enter” e "exit" (sair) .(Senha de bloqueamento 8888). 


N/P: Chave de mudança do sistema de vídeo do DVD. Pressione N/P para mudar o 
sistema entre: AUTO-NTSC-PAL-AUTO. 


0- 10+ : Use as chaves numéricas para reproduzir o programa correspondente 
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Operações do Controle Remoto 
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ENTER: Pressione ENTER para confirmar o item selecionado e reproduzí-lo. 


DIREÇÃO: Use as chaves de direção para ir para cima, para baixo, esquerda ou 
direita. 


BACK/FR: Anterior e Reverso Rápido. 
NEXT/FF: Próximo e Avanço Rápido. 


STOP/PARE: Pressione a chave uma vez para parar a reprodução, pressione 
novamente para limpar toda a informação do disco. 


REPETIR: Pressione REPEAT repetitivamente para escolher entre: 
Repeat Chapter/Repetir Capítulo-Repeat Title/Repetir Título-Repeat Off. 


GOTO/lr Para: Pressione essa chave e depois use as chaves de direção para trocar 
entre edição e configuração de "Item and Time/ltem e Relógio", pressione novamente 


para sair da função. 


Nota: Demais chaves são inválidas nesse modo. 
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Instalação 


Instale o aparelho dentro da moldura. Dobre as alavancas para afixá-las. 
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Instalação 


e Exemplo de Instalação 1 (Continuação) 


Instale as molas nos dois lados. 


Painel Frontal 


Painel 


Aperte os parafusos traseiros, 


instale a borracha Para desmontar, force as 
e fixe seguramente o aparelho. molas de ambos os lados 


para dentroe puxe o aáparelho 
para fora. 
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Instalação 


e) Instalação 


O exemplo abaixo demonstra a instalação em um carro 
fabricado no Japão. O processo de instalação está 
sujeito ao modelo do carro e as peças fornecidas. 


Nota: 

1. Mantenha as peças fora do 

alcance de crianças. 

2. Use os parafusos 

fornecidos para instalação. 

3. O processo de instalação 

esta sujeito ao modelo do 
Fixture Poe | carro e as peças fornecidas. 


Q) Procure um profissional para 
fazer a instalação. 


Car accessories 
(None accessories for this player) 


(e) Para destacar o painel de controle 


Desligue o aparelho antes de destacar o painel de 
controle. 

Em seguida, pressione o botão 14: (EJECT), e o lado 
direito do painel se soltará. Segure o painel com uma 
das mãos e deslize-o para direita até que se solte por 
completo 


Alinhe o lado esquerdo do painel ao da base do aparelho. 
Em seguida, segure a parte como indicado na figura 
usando os dedos polegar e indicador e empurre-a para 
dentro até ouvir um clic, o que indica que o painel está fixo 
no lugar. 
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Instalação 


e Precauções 


Não toque nos conector do aparelho ou do 
painel de controle, caso contrário, poderá 
causar mal-contato. Se os conectores 
estiverem sujos, limpe-os levemente com 
pano limpo e seco. 
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Especificações Técnicas | 
E 


(e Geral 


REQUISItO ElElnico: sra 14.4 V DC 
Carga de Impedância. .......... 4 Ohm 
RMS de potência nominal........... 20Wx4 
Potencia Maxima. Ss sl 90wx4 
Controle de Volume. ............ +-8dB (Bass 100Hz, Treble (Agudo)10kHz 
DIRRderisces: a sp Aprox. 185x178x66mm (PxLxA) 
Dimensões da Instalação . ....... Aprox. 169x182x53mm 
ROSOr E Pe Rio RR qro Aprox. 1.50 Kg 

O AVPlay 

| Tipo de Disco Compatível. ....... Mp4,DIVX,DVD,VCD,MP3,CD,CD-R 

ERRAR PES EMEA PROA CD-RW,PICTURE-CD 

oisteina de Video. 2. AUTO/PAL/NTSC 
Ângulo de Visibilidade .......... 0-+/-30 graus 
ROSDINCÃO o rir, o O 9600X234 Dot 
tamanho da Tela .ciciistlsoo. 3.0" (16:9 Diagonal) 

e Audio 
Saida MAXIMA ss no. 2V RMS (+/-3dB) 
Resposa de Frequência .. ....... S90B 
SEParação su Me a S0dB 

O Sintonização de AM 

Alcance de Frequência... ....... 9222-1620 (Europa, China) 
PAREÇE Et poda CRS SR CE PN 9230-1710 (USA) 
Frequência Média. ............. 450 KHz 
Sensibilidade (-20dB). ........... 25 dB 

e Sintonização de FM 
Alcance de Frequência... ....... 87.0 -108 (Europa, China) 
RSI CR 0 e PARE oe AAA RR SN 8/.5-107.9 (USA) 
Frequência Média. ............. 10.7 MHz 
DenSIplidade e a (-30dB) 15dB 
Relação Sinal/Ruído. .... ....... 60dB 
DOPArAÇÃO «juin a Si 80dB 
Separação de estéreo .......... 30dB (1KHz) 


Resposta Frequencial .......... 30-15000Hz 


7) 


Guia de Conexão | 
CO EEE EEE EEE EEE EEE EEE EEE ESA 


vem Fonte de Energia Verifique o fusível de alimentação 


elétrica, pode estar queimado. 


Ma exibição TFT ou 


erro de chave numérica Use a chave de RESET para reiniciar. 

Sem Sinal de Canais Verifique se a antena está conectada 
| adequadamente. 

Má Recepção do Rádio Verifique a antena. Pode estar 


quebrada, não ter o comprimento 
ideal ou não estar aterrada. 


dota: Se o problema persistir, procure uma assistência técnica autorizada. Não 
vid O aparelho ou sua garantia será totalmente revogada. 


DD 


Manual do Usuário 


“ Due to technology improvement,specifications and designs of this product are subject to changes 
without further notice . 


